
バジリスク

・致死性の猛毒を撒き散らしながら歩く

・バジリスクの体や息に触れたものは草も岩も全て破
壊される
・一睨みで死を引き起こす
・火を吹く

バジルがバジリスクの毒の解毒薬になるという伝承

バジル

出典：https://www.aomori-hb.jp/report/report01/report01_1/ahb4_3_1_1_06

放射能吸収

？市販の「電磁波吸収サボテン」



Are you going to Scarborough Fair? スカボローの市へ行くのですか?
(Parsley, sage, rosemary and thyme) (*パセリ、セージ、ローズマリー、タイム)
Remember me to one who lives there そこに住むある人によろしく言ってください
For once she was a true love of mine. 彼女はかつての私の恋人だったから
Have her make me a cambric shirt **ケンブリックのシャツを彼女に作ってもらってください
(Parsley, sage, rosemary and thyme) (*パセリ、セージ、ローズマリー、タイム)
Without a seam or fine needle work 縫い目も残さず針も使わずに
And then she‘ll be a true love of mine. そうしたら彼女は私の恋人

• Parsley, sage, rosemary and thyme （パセリ、セージ、ローズマリー、タイム）」は すべてハーブの名前を指しています
→悪い霊から身を守るためのおまじない

* The Cambric Shirt キャンブリックとは、亜麻糸・綿糸で織った薄地の平織物で、主にハンカチに用いられたりする繊維のことです

スカボローフェア（Scarborough Fair）： イングランドの伝統的な民謡

旅人→

旅人→

問い掛け者

旅人

スカボローに住む女性
（魔界に住む）会いに行けない

Parsley, sage, rosemary and thyme
不可能なお願い

パセリ セージ

タイムローズ
マリー

いずれもハーブの仲間

魂を浄化

悪霊祓い
頭痛、貧
血の治療

空気を浄化


